
Project Acronym: TEXTvre 
Version: 0.1 
Contact: Mark Hedges 
Date: 30/Mar/2010 
 

Page 1 of 7 
Document title: GR_usecase_1.0.doc 
Last updated: 14/4/10 13:40 
 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 

Document Name 
Document Title TEXTvre: Gascon Rolls use case 
Author(s) & project role Stuart Dunn 
Date 30 March 2010 Filename GR_usecase_1.0.doc 
URL TBD 
Access   Project and JISC internal  General dissemination 

Document History 
Version Date Comments 

0.1 30/03/2010 First draft 
   
   
   



Project Acronym: TEXTvre 
Version: 0.1 
Contact: Mark Hedges 
Date: 30/Mar/2010 
 

Page 2 of 7 
Document title: GR_usecase_1.0.doc 
Last updated: 14/4/10 13:40 
 
 

 

 

 

 
 
 
 

 

TEXTvre Project 
________________________________________ 

Use Case: The Gascon Rolls 
March 2010 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   

 

 
 
 
 
 
 
 
 



Project Acronym: TEXTvre 
Version: 0.1 
Contact: Mark Hedges 
Date: 30/Mar/2010 
 

Page 3 of 7 
Document title: GR_usecase_1.0.doc 
Last updated: 14/4/10 13:40 
 
 

The Gascon Rolls 
http://www.gasconrolls.org  
 
Participants in this study were: Simon Harris (University of Liverpool), Guilhem Pepin 
(University of Oxford) and Elena Pierazzo (King’s College London). 
 
1. Project background 
The Gascon Rolls is a highly collaborative project led by the University of Oxford, in partnership with 
the University of Liverpool and the Centre for Computing in the Humanities (CCH) at King’s College 
London. Its aim, supported by a large AHRC grant, is to produce an authoritative calendar edition of 
the Gascon Rolls, the official documents pertaining to the English government of Gascony in 
southwest France from the thirteenth to the fifteenth centuries. These records reside in The National 
Archives (C 61) in London. There is generally one Roll each regnal year from Edward I to Edward IV, 
and up until now, such publications of the Rolls that exist have been producedd as full transcripts of 
the Latin originals. The Gascon Rolls project aims to improve scholarly and public access to this 
critical resource by publishing the Rolls (C 61/32–144) from 1317, when the previously published 
editions end, to the last roll, composed in 1468, as calendars, or summary translations. These will 
appear both online, and as a print edition, providing a resource that is both manageable for the project 
to produce, and practical for researchers to use.  
 
2.  Project outputs 
The project’s main outcome will be the calendared Gascon Rolls, which will be published alongside 
image facsimiles online, and in print. It would be impractical to transcribe and encode whole rolls in 
their entirety. Calendaring is a recognized methodology, which provides a resource that is both useful 
and usable (although particularly important rolls will be reproduced in full1). Other historical resources 
will be linked to the Gascon Rolls resource where possible, although it is recognized that the project 
will not have the time or means to progress this as far as it potentially could be. A firm focus is 
therefore being maintained on making the Gascon Rolls themselves available, with images linked to 
text.2 The CCH partners have committed to sustain the resource for 10-15 years. Like all such 
complex digitization projects however, it is recognized that there are very few ways in which long term 
digital sustainability can be guaranteed. The Gascon Rolls project is producing a print edition as the 
only means of providing such a guarantee.  
 
3. Editing and research process 
It is important to note that the Gascon Rolls project does not aim to significantly change or revise 
existing editing practice. Rather, the editing interface will support the process as it is currently 
conceived and executed. Two researchers are directly involved in the process of producing and 
marking up the calendars, one based in Oxford, one in Liverpool, working at any one time on about 10 
Rolls each. In order to produce a calendar, the researcher will read through an entry, and ensure they 
have understood it. They then summarize it in a TEI coding framework, with appropriate XML 
nestings. Frequent use is made of cut and paste, because the framework remains relatively constant 
for each calendar: it is a case of correctly identifying the names, placenames and subjects, and 
attaching the appropriate XML element. The project has been working towards structuring and 
standardising its calendaring, and work on the early rolls has led to the production of robust but 
flexible standards by which the two researchers are able to achieve a reasonable level of 
homogeneity. 
 
Once produced, draft edited calendars are passed between the researchers, who review each other’s 
coding, checking each other’s edits and picking up any errors that might have occurred. The two 
researchers have complementary strengths and backgrounds. For example one (Pepin) is himself 
from Gascony, and is thus very familiar with the toponyms that occur in the Rolls; the other researcher 

                                                        
1     http://www.gasconrolls.org/about/index.html 
2     Despite this, the project recognizes that there is a great deal of material in TNA alone that could 
very usefully be linked to the Gascon Rolls resource.  
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(Harris) has greater familiarity with the English placenames and with editorial work in general. Once a 
summary has been produced, it is signed off by the project’s co-directors, both senior academics in 
the field.  
 
Project staff use Oxygen for the XML coding task. In terms of normal editing practice which would be 
applied within a project such as the Gascon Rolls, using XML is a slight encumbrance, although in 
practical terms it does not differ significantly. Compared to conventional manual editing however, XML 
entails a certain amount of additional effort in terms of coding, but this is set against the very valuable 
outcome of making the Gascon Rolls widely available. Even accounting for the additional effort, it is 
not significantly dissimilar to conventional editing practice, which usually relies on MS Word; and there 
would have been a level of coding anyway (in a non-XML project) to compile the publication’s index. 
However, despite the modest increase of effort entailed in the encoding, the ultimate result will be 
transformationally different. Whereas the resource would only have been available in a select number 
of academic libraries, now it will be available to the world. 
 
Controlled vocabularies and authority lists form an important part of the encoding process. How 
authority lists will be implemented and used in Gascon Rolls is still under discussion, but two technical 
possibilities are currently being examined: RDF triples describing various kinds of entity (subjects, 
places etc.) with an identifier that can be embedded in the text while editing is one possibility; use of a 
MySQL database of terms fulfilling a similar function is another. Both would be queried on the fly to 
generate the necessary lists while editing. A related issue is the use that is made of external 
vocabularies, one example being the Ordnance Survey gazetteer of Great Britain is for the British 
placenames. This provides a standard spelling, if the name is extant. Otherwise the project draws on 
sources such as the Lay Subsidy of 1334, which gives a list of medieval placenames, or the volumes 
of the English Placename Society, which provides a large number of historical toponyms against 
which placenames occurring in the Gascon Rolls can be checked. For the French toponyms, the 
Dictionnaire d’Commune Nationale de France is used as the main authoritative list. These sources 
would not be particularly useful to people for use in conjunction with the Gascon Rolls resource, but  
on the other hand they (potentially) provide a good means for retracing the coding process. Most 
authority lists however are not available in digital form. It would be of very great benefit, for example, 
to digitize the English Place Names Survey.  
 
Within the project management structure, there is a clear collaboration between the two researchers 
and CCH. Each stage of the practical XML editing responsibility falls within this collaboration, and the 
research needs described below reflect it. It was noted that the project directors do not have a direct 
role in the mark up process: rather they define the overall design and direction off the project, and 
sign off the outputs. 
 
Most of the collaborative work centres around discussion of groups of rolls once they have been 
edited and calendared. Currently, providing additional functionalities to support the collaborative 
process is not seen as a very high priority for the project, although it would certainly be of very great 
interest as the relevant technologies mature (this is discussed in more detail below). Currently 
collaboration is done asynchronously, using generic technologies such as email and file exchange. 
Frequent use is made of Skype, and weekly meetings are held to work through particular problems. 
The researchers consult on individual entries, compare individual interpretations, and so on.  Both 
have access to a full set of the images. Despite this, it was felt that more real time interaction 
facilitated by technology could be useful. It was noted that one researcher works from home a great 
deal. While a collaborative environment which is capable of connecting though a domestic internet 
connection would be extremely valuable, it would be of little use in an open-office or shared work 
environment. 
 
It was considered that there is no reason why VRE-type technologies and infrastructures cannot be 
used by the Gascon Rolls project in the future, so long as any time and resources that switching to a 
new system will consume are available.  
 
4. Research needs 
 



Project Acronym: TEXTvre 
Version: 0.1 
Contact: Mark Hedges 
Date: 30/Mar/2010 
 

Page 5 of 7 
Document title: GR_usecase_1.0.doc 
Last updated: 14/4/10 13:40 
 
 

4.1 Editing 
 
i 
Given that the coding elements and sequences used in the Gascon Rolls project are repeated 
throughout, it would be beneficial if the elements and vocabularies were available from drop-down 
boxes or, like Oxygen, it were possible to initiate codings with predictive typing. For example, with 
placenames, there is a need to encode the original spelling, the modern spelling, the arrondissement, 
and the department. This produces a long sequence of coding. To have all those in a drop down 
menu, or produced predicatively, would make the process much smoother than typing everything and 
fitting the coding around it. 
 
ii 
Given the recurring nature of the calendars and the information they contain, it would be very 
beneficial if a VRE could support a library of visual templates, so the editor does not have to rebuild 
the overall structure for each calendar. This would be especially valuable, for example, for the 
inspeximus coding, which is particularly convoluted. Having a small, tailored pre-existing encoding 
framework you could use for the inspeximus would save a great deal of time. This would involve 
producing a library of small sections of XML, like macros. For any large scale project, there would 
inevitably be an element of initial configuration, and the templates would evolve as the project 
progressed and the editors gained experience of using them, but nonetheless having an initial set of 
templates would save a lot of time and effort.  
 
iii 
For each Gascon Rolls entry, rather than having a complete run of encoded text, a visual box system 
should be used that shows each entry in sequence individually. Such a  graphical approach would 
lend itself very well to the Gascon Rolls content, and would make use of the interface far more 
intuitive to those less experienced with XML.  One straightforward way of supporting this would be for 
the interface to support the use of a project’s own CSS sheets. In the example of Gascon Rolls code  
examined in the session, there was no CSS, therefore the whole text ran together: using the project’s 
own stylesheet would have separated the individual calendars out.   
 
iv 
In the project, many elements from the schema are redundant. Despite the fact that there are 
inevitably risks involved in masking sections of the schema from editors, in that the coding might be 
incomplete, or they might be steered towards using less appropriate elements, it would be good to 
have a display which contains all the things actually used on a day to day basis.  
 
v 
It would be valuable if the VRE could support embedding of XSLT for transforming data in various 
ways to support the research process. Currently, when checking certain kinds of named entity in the 
texts, a main view of the text is created, and also a view which tabulates specified encoded entities. 
These tables are used to check the consistency of the encoding. It would be useful to have another 
view of the texts managed by XSLT that could, for example, list all of the placenames that have been 
used so far in a particular document, or a list of IDs used so far, or any other kind of entity that a 
person working on  text might be interested in.  
 
4.2 Metadata 
 
i 
The metadata entry facility is important for determining who is doing what, and when it was done. For 
the Gascon Rolls, the title of the file would need to be recorded, the date that work began on a 
particular record, who is/was working on it, and the date it was finished. There should be a clearly 
presented distinction between this kind of workflow metadata (which describes the history of the XML 
file – including, for example, a time stamp from the user’s computer’s clock) and object or library 
metadata, which contains information about the date of the original document, historical provenance 
and so on.  
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ii 
For a corpus such as the Gascon Rolls, which comprises a complex series of interrelated records, the 
metadata should record relationships with other files, especially images. There should be specific 
provision for linking the text of a calendar with the image it is associated with, stating which other 
editors have previously done work on that document, and how they have proposed that different files 
be cross-referred.  
 
iii 
Like many other complex digitization projects, the Gascon Rolls project relies on TEI mark up. 
Therefore the metadata template editor should reflect TEI metadata elements. As TEI is used to 
describe a wide variety of different kinds of document – e.g. manuscripts, inscriptions, printed 
volumes, records etc – differing metadata needs will inevitably arise. A VRE system should support all 
of these in a TEI-compliant manner.  
 
4.3 Collaboration and access 
 
i 
A systematic and clear annotation system is of fundamental importance to a collaborative project such 
as the Gascon Rolls. E.g. researcher A encodes an entry,  it is passed to researcher B, researcher B 
checks it, makes suggestions and comments, and so on. Making annotations that communicate what 
each researcher needs to communicate is critical. The project has developed its own element to 
capture this (<gsr:int>, denoting ‘internal’). It would be good to have more intuitive way of doing this, 
visually akin perhaps to the MS Word ‘comment’ bubble, especially for flagging where one editor is 
requesting a particular action from another.  
 
ii 
It would be valuable to have a central repository where all current ‘live’ documents are kept. At the 
start of a day’s work, a document could be ‘signed out’ by an individual, who would then be the only 
person able to work on that record in the course of that session. It would be embargoed to anyone 
else until that editor has finished working with it.  
 
iii 
Such an embargoed repository system could be well supported by a workflow documentation tool, 
which records changes that people have made to a record, or set of records, over time. One 
researcher noted that this had been a significant issue with previous projects he had worked on. 
 
iv 
There are numerous kinds of activity that an editor will undertake while producing a calendar, and it 
was considered important that different kinds of generic data source be available to the user through 
the VRE interface. For example, editors will want to refer to the P5 guidelines while they are doing 
mark up, therefore a viewer supporting normal MS Word documents and PDFs should be provided. It 
would also be useful to be able to open an ordinary internet browser. In Gascon Roll’s case, part of 
CCH’s recommendation is to use the Confluence collaboration system, and it would be useful to be 
able to access this in a seamless and integrated way.  
 
v 
It would be useful if users of the VRE could opt to receive an automatic email notification whenever a 
document in which they are interested is changed or edited. 
 
4.4 Use of images 
 
i 
In general, it was considered that the TextGridLab interface would be very valuable to the Gascon 
Rolls editing process, since it is effectively marking up images. The editing work is done in the 
Oxygen editor, using the image as the primary source. However, a full-screen view of the image is 
necessary for this, and this is not currently supported by TextGridLab. The full screen version should 
also support the very useful image linking functionalities currently proposed in TextGridLab.  
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ii 
It would be very valuable if it were possible to capture selections of and image and send them direct 
to a printer. This would enable an editor to select an area of particular importance to the work they are 
currently doing, and print it as basis for discussions with colleagues. This would be especially useful 
for communicating with academics not directly concerned with the XML mark up process, and who 
are unlikely to be interested in it. 
 
iii 
Like other use cases, it was considered essential that it be possible to capture links generated 
between the images as XML tags, and to be able to embed these as intuitively in the text as other 
kinds of XML element.  
 
4.5 Searching and querying 
 
i 
It would be good if the user were able to be able to search within elements they have used. This could 
be automated using XPath: for example //persName could pull out all instances from the TEI of 
names of persons which an editor has used. If an editor comes across a person name while preparing 
a calendar, one key question they are likely to want to ask is “Have I already encoded this particular 
individual previously, and if so how and where?” They will want to search for that individual using the 
XML coding they have been applying to person names. If they find a match, they will want to copy and 
paste the coding and reuse it in the text they are currently working on. 
 
4.6 Managing workflows 
 
i 
In general, it is very difficult to keep track of who is working on which tasks pertaining to which 
records. E.g. calendar X is needs to be transcribed and edited by researcher A, then edited again by 
researcher B, then fed into the system to be processed against the authority file, then checked again, 
and then published. Currently these diverse processes are tracked at CCH with spreadsheets. It 
would be very valuable if a VRE could track the distribution and progression of tasks automatically.   
 
ii 
The current TextGridLab workflow management interface would be improved if there were a drag 
functionality, i.e. if files could be simply dragged from the Navigator list   to the workflow input box.  
 
iii 
At present, workflows have to be built from scratch. It would be good if a VRE were able to provide a 
library of default, but customizable, workflow templates which could work for any object type. This is 
currently how the technical research element of the project works: a spreadsheet is prepared with a 
list of files on the left and a set of statuses on the right. Tasks are assigned to each file, with 
responsibility assigned for each stage. Every time a task is fulfilled, it is checked against the 
spreadsheet, with the time/date of completion. This should be replicated and supported automatically 
by a VRE.  
 
4.7 Teaching and dissemination 
 
i 
It would be very useful if a version of the system could be downloaded from the WWW and run from a 
USB stick. This could be deployed (e.g.) in teaching environments, where it is not always possible to 
access the internet, or to install a version of TextGrid locally. The current TextGridLab configuration is 
likely to be too heavy to support this, but if a ‘lite’ localizable version with at least basic 
display/visualization functions could be developed, that would be very valuable. It would also be very 
useful for running demonstrations for colleagues and associates of the project.  
 


